
E V O L U T I O NEASYNEST



3021 4021

X 3000 4000

Y 2100 2100

Z 200/400 200/400

Otras medidas disponibles bajo demanda | Other measurements available upon request. 
Autres dimensions disponibles sur commande | Outras medidas disponíveis por pedido.

E V O L U T I O NEASYNEST

OPCIONES CONFIGURACIÓN

• Cabezal flotante
• Cabezal de 4 y 5 ejes
• Motor horizontal giratorio 360º
• Sistema Nesting
• Grupo de multitaladros independientes

CONFIGURATION OPTIONS

• Floating head
• 4 and 5-axis head
• Horizontal 360º rotating motor
• Nesting system
• Set of separate multidrills

OPTIONS DE CONFIGURATION
• Tête flottante
• Tête à 4 et 5 axes
• Moteur horizontal rotatif 360º
• Système de Nesting
• Groupe de multiperceuses indépendantes

OPÇÕES CONFIGURAÇÃO
• Cabeça flutuante
• Cabeça de 4 e 5 eixos
• Motor horizontal giratório 360º
• Sistema Nesting
• Grupo de multibrocas independentes



CAMBIO DE HERRAMIENTA ROTATORIO EN EL PUENTE
El almacén dispone de 10/12/16 posiciones. Los cambios de herramientas 
son más rápidos al estar instaladas en el mismo eje “X” situado junto al motor.

CHANGE OF ROTATING TOOL ON THE BRIDGE
The deposit has 10/12/16 position options. Tool changes are quicker, because of 
an “X” axis installed inside it located next to the motor.  

CHANGEMENT D’OUTIL ROTATIF SUR LE BANC
Le magasin d’outils dispose de 10/12/16 positions. Étant fixé à côté du moteur, 
sur l’axe X, il permet des changements plus rapides. 

MUDANÇA DE FERRAMENTA ROTATIVA NA PONTE
O armazém tem 10/12/16 posições. As mudanças de ferramentas são mais 
rápidas porque estão instaladas no mesmo eixo “X” localizado junto do motor.

Easynest Evolution incorpora un revolucionario sistema de sujeción que 
combina las consolas portaventosas y la mesa multifuncional para el tra-
bajo en el sistema Nesting.

El el Sistema Gantry aporta una mayor comodidad para realizar los mecani-
zados o taladrados horizontales. Con la combinación de ambos sistemas ya 
no es necesario desplazar la pieza de la mesa mediante elevadores lo que 
suponía, en algunos casos, tener que retirar el panel mártir.

Con este sistema, ideado y patentado por Rierge, podrá mecanizar todas 
las piezas simplemente trasladándolas desde su sitio de aparcamiento y 
ubicándolas a la distancia requerida por todo lo largo de la mesa de trabajo.

Easynest Evolution includes a revolutionary clamping system that combines 
the vacuum cup consoles and the multi-functional table for work in the Nesting 
system.

The gantry system provides greater comfort when performing horizontal 
machining or drilling work. With the combination of both systems it is no 
longer necessary to move parts from the table using lifting fixtures, which in 
some cases meant having to remove the support panel. 

With this system, which was designed and patented by Rierge, you can 
machine all parts by simply moving them from their original location and 
placing them at the distance required along the length of the work table.

Easynest Evolution comprend un système de bridage révolutionnaire associant 
supports de ventouses et table multifonctions pour travailler selon le système 
de Nesting.

Le système de portique offre un plus grand confort pour les usinages ou les 
perçages horizontaux. Grâce à la combinaison des deux systèmes, il n’est plus 
nécessaire de déplacer la pièce au moyen d’élévateurs, ce qui obligeait parfois 
à retirer le plateau martyr.

Avec ce système, conçu et breveté par Rierge, vous pourrez usiner toutes les 
pièces en les transportant simplement depuis la zone de stockage et en les 
plaçant à la distance requise sur toute la longueur de la table de travail.

Easynest Evolution incorpora um sistema de aperto revolucionário que com-
bina as consolas portaventosas e a mesa multifunções para trabalhar no sis-
tema  Nesting.

O Sistema Gantry oferece maior conforto para realizar usinagem ou perfura-
ção horizontal. Com a combinação de ambos os sistemas, já não é necessário 
mover a peça da mesa por meio de elevadores, o que significava, em alguns 
casos, ter que remover o painel mártir.

Com este sistema, projetado e patenteado pela Rierge, você pode mecanizar 
todas as peças simplesmente transferindo-as do seu espaço de estaciona-
mento e colocando-as na distância desejada por toda a mesa de trabalho.

Medidor de herramienta por contacto “MARPOSS” TS 30.
“MARPOSS” TS 30 contact tool monitor.
Sonde pour préréglage d’outil par contact MARPOSS TS30.
Medidor de ferramenta por contato “MARPOSS” TS 30.

Sistema de engrase centralizado y automático. 
Centralised, automatic lubrication system. 
Système de lubrification centralisé automatique. 
Sistema de lubrificação centralizada e automática. 

SOFTWARE
TWINCAM

•	Fabricación de muebles en general, importación de DXF, 
totalmente paramétrico. Ciclos de taladrado, fresado.

•	General furniture manufacture, DXF import, totally 
parametric. Drilling and milling cycles.

•	Fabrication de meubles, importation de DXF, entièrement 
paramétrable. Cycles de perçage, fraisage.

•	Fabricação de móveis em geral, importação de DXF, 
totalmente paramétrica. Ciclos de perfuração, fresagem.

PROMOB

•	Software especializado de diseño de mobiliario, dirigido a 
pequeños fabricantes y puntos de venta especializados.  

•	Specialised furniture-design software, created for small 
manufacturers and specialist points of sale. 

•	Logiciel de conception de mobilier, conçu pour les 
petits fabricants et les points de vente spécialisés.

•	Software especializado de design de móveis, 
destinado a pequenos fabricantes e pontos de venda 
especializados.
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OFICINA COMERCIAL PRINCIPAL

Pg. Martorelles - C. Sant Martí, 65-71. Nave 14
E08107 Martorelles (Barcelona)

+34 935 930 816
comercial@rierge.com

DELEGACIÓN CENTRO
+34 683 420 137
rierge.centro@rierge.com 

DELEGACIÓN BRASIL
Bento Gonçalves

+55 54 37012559
+55 54 84262090
aplimaq@rierge.com 

DELEGACIÓN MÉXICO
aplimaq.mex@rierge.com 

www.rierge.com 


